
Legenda o stříbrném Draku 
 
​ ,,Paměť je nestálá, paměť, ač by měla, si nepamatuje. Vzpomínky, jež nikdy neměly 
zmizet, časem zmizí. Čas -  jak magické slovo pro někoho, kdo má celý čas světa. K čemu však 
je čas a nesmrtelnost, když vše, co jste kdy udělali, se rozplyne v prach. Nikdo již nepamatuje 
dávné časy mé nadvlády a mé síly. Jediné, co po mě zbylo, je jen legenda v zaprášených 
knihách. Vědomí, že všichni lidé považují mou rasu za vymřelou, i když já stále žiji, je 
potupné. Brzo jim dám pocítit moc legendy, na kterou tak lehkomyslně zapomněli. Jako mladý 
drak jsem zpustošil celý jejich ostrov. Lidí se báli vyslovit mé jméno. Povyprávím vám o těchto 
slavných dobách, dřív než úplně zapomenu a splynu s přítomnem.“ 
 
​ Jména a názvy mi v paměti nesetrvávaly, tedy pokud jsem se o ně nezajímal. Jediné, 
co mě potěšovalo a zajímalo, byla hvězdná obloha plná mých předků. Jejich hvězdy na mě 
jasně svítily a dodávaly mi odvahy a moudrosti. Ten den však nesvítily a to mi bylo 
předtuchou zlou. Bez jejich pomoci jsem se vlastně ještě nedokázal orientovat. Tentokráte mi 
to však bylo jedno a nechal jsem se unášet větrem neznámo kam. 
​ Ha, jak já byl hloupý a nerozumný mladík. Mým křídlům nebyl dopřán odpočinek po 
několik dní. Síla a pýcha ve mně vítězila a nedovolila mi přistát na pevnině. A to jich mé oči 
spatřovaly stovky. Hory, lesy, pláně travnaté, či vyprahlé. Za celou dobu oblaka nepropustila 
ani jeden sluneční paprsek. Dlouho jsem myslel, že žhavý kotouč dodávající nesmírnou krásu 
mým stříbrným šupinám, už nikdy nevysvitne.  
​ Připadalo mi, jako bych letěl roky, celá staletí, než mě zalil svou září první paprsek. 
Bylo to znamení, že mám přistát. Bez otálení jsem si vyhlédl jedno místo. Na pohled malý 
ostrůvek, z blízka však podstatně velký byl. Obyvatelstvo této země mě neznalo, stejně jako já 
jsem neznal jej. Brzy jsme se však měli setkat. 
​ Vysoké hory toto místo rozdělovaly na dvě velké části, jak mé oči viděly z výšky. Byť 
se mi zamlouvala ta hornatá, druhá část protkaná vodopády nakonec mé srdce uchvátila víc. 
Zamířil jsem k největšímu vodopádu, k mému potěšení u něj byly i hory. Pod nátlakem mých 
křídel se otřásaly stromy, keře, i vodní hladina se čeřila. Až s mým vzlétnutím k horám se vše 
přestalo strachy třást. 
​ Hory mi nabídly jednu i pro mě velkou jeskyni. Její chodby se proplétaly snad celou 
horou. Obdivoval jsem mistrovská díla přírody na tomto místě. Pak mi něco napovědělo, kudy 
se dát. Prolezl jsem několika menšími kamennými průchody a dostal se k otevřenému 
prostranství snad úplně na vrcholku hory. Uprostřed se vyjímalo menší, křišťálově čisté 
jezírko zalité slunečním svitem. Kolem něj rostla jemná tráva, hladící na dotek. 
​ Několik hodin jsem obdivoval toto místo, než mě přemohl hlad. Kdyby bylo na mě, 
zůstal bych tam několik staletí, jen abych na tu nádheru hleděl. To by mi ke štěstí úplně 
stačilo. Neochotně mě nohy odnesly k východu z jeskyně. Nos ucítil něco nového, něco, co 
jsem předtím necítil. Z nozder mi vylétl malý obláček kouře, na znamení lovu, a pak jsem 
ihned vyrazil za novou kořistí. 
​ Krajinou šlo něco podivného, připomínalo něco, o čem mi kdysi vyprávěl můj otec. 
Na poslední chvíli mě vzpomínky a otcovy rady odradily od mého činu a pudu. Místo toho 
jsem odletěl na druhou stranu a našel si nějaké zvíře, jelena, či co to bylo. Tenkrát jsem to 
nevěděl, ale byla chyba nechat ty lidi jít. 
​ Když jsem vzlétl po druhé do vzduchu s tím, že mě hlad ještě neopustil, uviděl jsem 
vysoko nad ostrovem něco až přespříliš známého. Dračí pach, přesněji pach dračice. Neváhal 
jsem a přilétl k ní, načež mi ihned zmizela z dohledu. Měla rubínem posázené šupiny a jejich 
lesk oslepoval oči. Letěli jsme za sebou po několik hodin, předháněli jsme jeden druhého, ale 
vždy když jsem chtěl něco říci, zmizela mi z dohledu. Předváděl jsem se, chrlil oheň a dělal 
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různé akrobatické kousky, abych nevpadal jako nějaký líný a slabý dráček. Když konečně 
povolila a usedla i se mnou na jednu nižší horu, ucítil jsem pach těch nízkých stvůr, lidí. Nijak 
jsem se tím nezabýval a dál se dvořil té překrásné dračici.  
​ Vzduchem se cosi mihlo. Neměl jsem nejmenší tušení a ani zkušenosti.Ve chvíli, kdy 
se mi pořádně otevřely oči a já uviděl, co to ve skutečnosti je, bylo příliš pozdě. Obrovský šíp 
probodl srdce dračice. Ta zasténala a převalila se z hory. Přišlo mi, že padala hodiny. 
V posledním okamžiku se naše oči setkaly. Když jiskra jejího života pohasla, zmocnil se mě 
neochvějný vztek.  
​ Vyřval jsem do světa svou nenávist a smutek. Řev se rozezníval horami, tekl řekami, 
byl unášen větrem, dostal se do všech údolí, lesů a měst těch bídných červů. Hned poté, co 
jsem předal zprávu o svém příchodu jsem vyletěl vysoko až k nejvyššímu bodu toho údolíčka. 
Pak jsem se s velkou prudkostí snesl k zemi a spaloval vše, co mi přišlo do cesty.  
​ Nelitoval jsem ničeho, vše mi bylo jedno. Tyto bojechtivé bytosti dostanou, co si 
zaslouží. Oheň spaloval jejich údy a křik vycházející z útrob jich samých mě těšil. Nic mi 
nedokázalo zabránit vypořádat se s celou jejich rasou. 
​ Ve středu nejhornatějšího údolí byl postaven z mého pohledu malý hrádek. Pobíhali 
tam muži s těmi jejich směšnými zbraněmi. Jejich šípy mě jen šimraly na stříbrné kůži.  Po 
chvilce jsem byl u nich, rozesel jsem oheň po všech hradbách jejich pevnosti. 
​ Přistál jsem uprostřed nich, nárazem rozdrtil pár mužům jejich lebky . Trn na konci 
mého ocasu je zabodával do kamenné země. Další jsem drtil drápy a nechával je pocítit 
ostrost mých zubů. Krev rudě tekla po celém dláždění pevnosti. První, kdo se ke mně dostal, 
byl mladík, nesoucí oči mého národa. Stejný zápal, stejný hněv. 
​ Obouruční meč mu až doposud visel na zádech. Nyní se s ním řítil proti mně. Bez 
váhání jsem ho odrazil ocasem. Poté jsme si všiml, že jsme jediní, kteří tu zbyli. Kolem mě se 
vytvořila masa roztrhaných, anebo spálených lidí. 
​ ,,Zemřeš mou rukou stejně jako tvá družka.“ řekl hluboký hlas vycházející z helmy 
muže v mém jazyce. Nesnažil jsem se pochopit, jak ke mně mohl promluvit dračím jazykem. 
Bez váhání jsem se na něj vrhl. On však uskočil a já narazil do velké věže. Ta se ihned zřítila 
k zemi. 
​ Když jsem se ohlédl zpět, muž byl pryč. Vztek opět narostl a svým způsobem jsem o 
tom zpravil údolí. Lesy a travnaté pláně, na kterých se poklidně pásla zvířata, lehla popelem. 
Záhadný muž se mi vysmíval za zády. Zničil jsem celé údolí, všechno živé v něm utichlo. 
Z jeho bývalé krásy nezbylo nic. 
​ Můj hněv zněl brzo i na druhé straně hor. Žádný statek, či menší vesnice se přede 
mnou neschovaly. Kdekoli jsem se objevil, následoval mé kroky i bezejmenný muž, chtíce mě 
zabít. Vždy, když už byl skoro můj, unikl. 
​ Bojovali jsme snad všude na ostrově. Mnoho lidí zaplatilo životem za strůjce, který 
stále unikal svému trestu. Jezero s mým domovem však zůstalo neporušené, a lidé se tam 
stahovali v naději, že ujdou mému hněvu, marně. Mohli prchnout do hor, ale i tam jsem je 
našel. Když se dostali do tunelů v mé hoře, osud započal psát trochu jinou budoucnost. 
​ Tentokrát mi muž neutekl, vypadalo, že ani nechce. Byl připraven. Ve zbroji z dračích 
šupin se leskly vzpomínky. Netrvalo mi dlouho, než jsem poznal rubínově protkanou kůži, 
kterou měl nyní na sobě. Ani tesáky a drápy, které chtěl použít místo meče mi nebyly 
neznámé.  
​ Vrhli jsme se na sebe se vší zuřivostí. Drápem, který měl připevněný k pravé ruce mě 
bodal do hrudi s úmyslem, dostat se k srdci. V druhé ruce měl štít s menšími bodci. Vždy, 
když jsem se mu snažil tlapou rozdrásat krk, nastavil proti mé ráně štít. Pálilo to a poprvé za 
těch několik dní tady, tekla má krev. 
​ Několikrát podlehl mé síle a zřítil se několik metrů jeskyněmi dolů. I on měl svá 
zranění. Bojovali jsme po několik hodin, až jsme se dostaly k vrcholku hory. Tam se 

2 
 



uskutečnil náš konečný boj. Hněv se smísil s ohněm a vytvořil plamen sžírající vše. Žár sílil, 
až začal ničit štít bezejmenného. Nečekal, až ho ohněm spálím, odhodil, co ze štítu zbylo a 
rozeběhl se proti mně oklikou. 
​ Viděl jsem ho příliš pozdě. Zasadil mi ránu do břicha. Ostrý dráp proklál šupiny a 
dostal se k orgánům. Asi už nečekal, že bych mohl něco udělat, ale i tak jsem ho odhodil na 
kamenitou stěnu. S jeho odhozením zmizelo i to, co bránilo krvi vytékat ven. Byl ihned na 
nohou a rozběhl se zpečetit můj osud. 
​ Nemohl jsem se skoro hnout, má síla odeznívala. Velká krvavá rána si brala své. 
Nadechl jsem se na poslední zoufalý pokus. Z mého chřtánu vyrazil řev, který zachvěl 
vzduchem. Odhodil muže zpět ke stěně a následně se na něj sesypalo kamení. Zpod laviny 
kamenů stékala jasně rudá krev.  
​ Připlazil jsem se k jezírku a naposled se podíval na sebe samého. Krásné zářivé šupiny 
byly zašpiněny krví. Cítil jsem potřebu se napít. Když jsem tak učinil, necítil jsem již bolest a 
pomalu a v klidu usínal. 
 
​ ,,Po staletí se nikdo neodvážil vejít do hory s obavou, že mě vzbudí. Ve chvíli, kdy se 
z legendy stala pohádka, uzřely mé oči opět světlo. Nával vzpomínek mě zahltil. Vzpomněl 
jsem si na dávný spor a pohlédl na spojené kamení přede mnou. Odpočívej v pokoji, 
drakorozený.“ 
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